The fiaened rubrics with bold lines mst be completed

Thu framed rubrics with bold fioes rust be complated

including

To b comrpleted on Lhw senders own responsibilily

2 e INTERNATIONAL CONSIGNMENT
' ' LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE
This carrlage ts subject notwithstanding Ce Transport est sourmls, nonebstart toute
any clause to thecontary, tothe ctlause contralre, a [a convention relative
Conventlon on the Contact forthe au contract de transport Enternational de
Internatienal Carriagy of geods by road marchandise par routs (CMR}
lemny
2 Consignee (name, address, cotntry) 16 Carder [name, address, country}
DestInatalve (nom, adresse, pays} - Transporteurs (nom, adresse, pays)
AUTOMOBILE DACIA CRIDISOR
Uzinel 1
0115400 MIOVENI ARGES
N \zla.,, ‘. n&},‘/?’/
3 FPlace of dellvery of the goods (place, country) 17 Successive canlars {name, address, countife——
» Dau prévu pour la livraison de la marchandisa Transporteuers successlfs [nam, adresse, pays)
o
£ Place / Lieu - .
2 Mioveni Arges
[T}
T Country / Pays woom
i Rumanien
4 Plate of recaipt of the goods Magna PT S.pA
Liew et data da |a prise en ¢harge de lamachandise  Via del Ciclarnini 4 70026
Modugno
Place/Uen
Modugno (BARI)
Date f Date 18 Camler's reservatlons and observations
30-05-2023 Réserves et abservations des transporteurs
5 Attached documents
Dacuments annexés
Warenbegleitschein-Nr.: 295261
6 Marks and numbers 2 Number of packages 8 Method of packaging 9 hature of the goods 10 Statistic number 11 Grosswelghtkg 12 Volumem?
Murques el numercs Nombrs des colis Mode d'emballage hature de ld marchandize No. Statistique Polds brul ke Cabzpe m®
Bel.N/INV. Reference  |Cust./intPartN.| Oty UcM No.Boxes HU Description Total/Net Wt
£ 4049443 D150006701 | 320106782R 224 PC 28  [Ctrmstallico 19.448,800
g 2600002416-008 fmballaggio cambi Rsa 16.080,800
“
i 4048449 D150006701 | 320107384R 48 PC 6 metallico 4.167.600
ﬁ SEH0000444.005 mba“agglo camb' Rsa 3441 ,600
+ Pz
d -
Ref to Nr.9 |Fees label number UN Number Packaglng Group 19 To be paid by Sender Currency Conslgnee
Nomvoil  |huméra duptiguatlo Num#rs UN Group d'emballage A payet pir L'expediteur Monndis Le clestinzatuirn
no9 Fresighit/Prix de transport
Reduction/Réductions
13 Sender’s instructions (Customs and other formalitfes} Subtotal/Solide
Instruction de ‘expediteuer (formalites douanlkires et autres) Surcharges/Supplénients
antal {Feals
E} . Accassolres
a] Centainer No: adous/oivers  +
Seal No: Total to pay
[Totul 4 payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Directions as to frefght payment 203 Speclal agreements
Prescription affranchissement Convertions particuliéres
Free / Franko .
Not free / hon Franco riexr
21 Printedon 24 Goods recelved Date
Etabllea gno (BAR[) Réception des marchandkses  Date
22 23 onfle 20
In iome & Der ¢onto del midenta GJ56CRI
A vAG
%m’g’%yﬂhn! Signalure and stamp of the carrier Signature and stamp ol the consigren
Bt aeiaossate ey Slgnature et timbre de transporteur Signature et timbre du destinatalre
25 Information to detesmitethe tan ith Border erossings
From To ki Palett sender / Expaditeur des palettes Palett recelver / Destinatalre des palettes
\ Type : N'\_:'[r__ber No exchange humbe No exchange Tuchange
Ful il
oy Flrs - 3
ﬁﬁl palet Apaler
]
26 Caeriers contraclor |
—— Receiver conflrmation / date f signature Driver cortirmation f date [ slgnaturs
QIF, Charad e-istic Loud caducity 11 KG
Car
g |
g Used Gun Nr [Jnational [CIsitateral CJea [Jcemr




The framed robirkes with beld lipes must be completed

by {refght corrfers

The frarred rubrics with bold fines st be tompleled

21+ 22 bytrelghtcarrders

luding

inc

To be comrpletid un the senders own responsibifity

AD} DED?

1 Sender [name, address, country)
Expéditeuer [nom, adresse, pays}

m%m-odggné Yéarlfl Ciclamini %

[omn)

This cartlage Is subject notwithstanding
any clause to thecontary, tothe
Conventles on the Contact for the
Intuenational Cardage of guods by rmad

INTERNATIONAL CONSIGNMENT e
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE ¥

CeTranspart est sourmis, nonobstart toute
clause contralre, a [a conventlon relative
au contract de transpor internatlonal de
marchandise par route {CMA)

2 Consignee [name, address, country}
Destlnatalra [nom, adrasse, pays)

AUTOMOBILE DACIA
Uzinei 1

0115400 MIOVENI ARGES

CRIDISOR

16 Carder (name, address, countey}
Teansporteurs (nom, adresse, pays)

3 Place of deflvery of the posdds (place, countey)
Ueu prévu pour la fivraisen de 1a macchandise

place/tes Mioveni Arges
Country/Pays Rumaénien

A4 Flace of recaipt of the goods

Medugno

Magna PT S.pA
Lieu et date de la arise en charge da lamachandise  Via dai Ciclamini 4 70026

Place / Leu

Modugno (BARI)

17 Successive canrlers [name, address, country)
Transporteuers successifs (nom, adresse, pays)

Date fDate

30.05.2023

S Attached dotuments
Documents annexés

Warenbegleitschein-Nr.: 295241

18 Carrler's rasarvations and chservations
Réserves et abservations des transporteurs

& Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging 9 hature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightky 12 Volumem?
Marques #l humeéres Nombre des culis Mode d'embailips Mature de la marchandiss Nu, Stutistiqus Poids brut kp Cabign m*®
otal Boxes: Total WE.Kg/Net Wt.KE
£3.616,400/19.502,400
Ref to Nr.9 |Fees label number UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender Curtency Consignee
homwiit  |humira d'ogliquatic Numer UN Group d'emballage A pdyer par Clexpudithur Munanale Le destinutiire
hod Freipht/Prix de teansporl
Reduction/Réductions
13 Sender’s instructions (Customs and other formalltles) Subtatal/Solide
Instruction de 'expediteuer {formalites douanhéres et aitres) Surcharges/Supplénianss 4
Incidental expenses/Frals
. Accessaires
Container No: Varlous/Divers  +
Seal No: Total to pay
[Tolal 4 paysr
14 Reimb /Remboursement
15 Directions as to frefght payment 20 Speclal agreements
Prescrlption affranchissement Carventions particuliéres .
Freg / Franko lF .
Mot free / hon Fradce ree carrier
21 Prited on 24 Soods recelved Cate
Etabliea Modugno { BAH_') 30.05.2023 Réception des marchandses  Date
22 r on/le 20___
in Rioms & per conte def mitlonts (3J56CRI
AnnG
mﬁ”‘ fthe sEpder Signalure and stampof the carrler Signaturs and stamp of the consignes
BRI SOT e N expaditeuar Slgnature et timbre de transgorteur Slignature et limbre du destinatalre

25 Informabon to determine the tanfl -emowval with border crossiags
From To km

Palett recelver / Destinatalre des palettes N

Vo guchange Suthange

"
Sxchar Type humber
!Eum-l’alﬂ N N
Bax gy

x palet
zimple pallet o

Simala palkat , X

28 Carrien: canttaciar

27 —FJH. Charactelstlc Loud cusedity 1 XG

Tr—t : :

Receiver conflmmatlon / date f signature

Driver condlrntation £ date / signature

Used GenNr

: "

CNationdl

Ceitater

Clea

[Jeevm
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